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Beschluss des Verwaltungsrats 
vom 10. Dezember 2024 zur 
Änderung der Regeln 36, 39 und 
160 der Ausführungsordnung 
zum Europäischen Patentüber-
einkommen (CA/D 13/24) 

 Decision of the Administrative 
Council of 10 December 2024 
amending Rules 36, 39 and 160 
of the Implementing Regulations 
to the European Patent 
Convention (CA/D 13/24) 

 Décision du Conseil 
d'administration du 10 décembre 
2024 modifiant les règles 36, 39 
et 160 du règlement d'exécution 
de la Convention sur le brevet 
européen (CA/D 13/24) 

DER VERWALTUNGSRAT DER 
EUROPÄISCHEN 
PATENTORGANISATION, 

 THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF 
THE EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION, 

 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE 
L'ORGANISATION EUROPÉENNE 
DES BREVETS, 

gestützt auf das Europäische Patent-
übereinkommen, insbesondere auf 
Artikel 33 Absatz 1 Buchstabe c, 

 Having regard to the European Patent 
Convention, and in particular 
Article 33(1)(c) thereof, 

 vu la Convention sur le brevet 
européen, et notamment son article 33, 
paragraphe 1, lettre c, 

gestützt auf die Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 vom 31. Juli 2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in 
der Ukraine destabilisieren, geändert 
durch die Verordnung (EU) 2024/1745 
vom 24. Juni 2024, insbesondere 
Artikel 5s Absätze 3 und 5, 

 Having regard to Regulation (EU) 
No 833/2014 of 31 July 2014 
concerning restrictive measures in view 
of Russia's actions destabilising the 
situation in Ukraine, as amended by 
Regulation (EU) 2024/1745 of 24 June 
2024, and in particular Article 5s(3) and 
(5) thereof, 

 vu le règlement (UE) no 833/2014 du 
31 juillet 2014 concernant des mesures 
restrictives eu égard aux actions de la 
Russie déstabilisant la situation en 
Ukraine, tel que modifié par le 
règlement (UE) 2024/1745 du 24 juin 
2024, et notamment son article 5 vicies, 
paragraphes 3 et 5, 

BESCHLIESST:  HAS DECIDED AS FOLLOWS:  DÉCIDE : 

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Die Ausführungsordnung zum Euro-
päischen Patentübereinkommen wird 
wie folgt geändert: 

 The Implementing Regulations to the 
European Patent Convention shall be 
amended as follows: 

 Le règlement d'exécution de la 
Convention sur le brevet européen est 
modifié comme suit : 

1. Die Überschrift von Regel 39 erhält 
folgende Fassung: 

 1. The heading of Rule 39 reads as 
follows: 

 1. L'intitulé de la règle 39 est remplacé 
par le texte suivant : 

"Benennungsgebühren und Fiktion der 
Zurücknahme" 

 "Designation fees and deemed 
withdrawal" 

 "Taxes de désignation et fiction de 
retrait" 

2. In Regel 39 wird der folgende neue 
Absatz 2a eingefügt: 

 2. The following new paragraph 2a is 
inserted into Rule 39: 

 2. Le nouveau paragraphe 2bis suivant 
est inséré dans la règle 39 : 

"Gestützt auf Artikel 5s Absatz 3 der 
geänderten Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 gilt die Benennung der 
Vertragsstaaten, die Mitgliedstaaten der 
Europäischen Union sind, als zurück-
genommen, wenn der Anmelder oder 
einer der Anmelder ein russischer 
Staatsangehöriger, eine natürliche 
Person mit Wohnsitz in Russland oder 
eine in Russland niedergelassene 
juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist. Diese Bestimmung 
findet keine Anwendung auf Staats-
angehörige eines Vertragsstaats und 
natürliche Personen mit einer befris-
teten oder unbefristeten Aufenthalts-
genehmigung in einem der Vertrags-
staaten." 

 "Having regard to Article 5s(3) of 
amended Regulation (EU) 
No 833/2014, where the applicant or 
one of the applicants is a Russian 
national, a natural person residing in 
Russia or a legal person, entity or body 
established in Russia, the designation 
of those Contracting States that are 
Member States of the European Union 
shall be deemed withdrawn. This 
provision shall not apply to nationals of 
a Contracting State or to natural 
persons having a permanent or 
temporary residence permit in one of 
the Contracting States." 

 "Compte tenu de l'article 5 vicies, 
paragraphe 3 du 
règlement (UE) no 833/2014 tel que 
modifié, lorsque le demandeur ou l'un 
des demandeurs est un ressortissant 
russe, une personne physique résidant 
en Russie, ou une personne morale, 
une entité ou un organisme établi en 
Russie, la désignation des États 
contractants qui sont États membres de 
l'Union européenne est réputée retirée. 
Cette disposition ne s'applique pas aux 
ressortissants d'un État contractant, ni 
aux personnes physiques titulaires d'un 
titre de séjour permanent ou temporaire 
dans l'un des États contractants."  

3. In Regel 36 wird der folgende neue 
Absatz 5 angefügt: 

 3. The following new paragraph 5 is 
inserted into Rule 36: 

 3. Le nouveau paragraphe 5 suivant est 
inséré dans la règle 36 :  

"Regel 39 Absatz 2a ist anzuwenden."  "Rule 39, paragraph 2a, shall apply."  "La règle 39, paragraphe 2bis est 
applicable." 

4. Die Überschrift von Regel 160 erhält 
folgende Fassung: 

 4. The heading of Rule 160 EPC reads 
as follows: 

 4. L'intitulé de la règle 160 est remplacé 
par le texte suivant : 

"Folgen der Nichterfüllung bestimmter 
Erfordernisse und Fiktion der Zurück-
nahme" 

 "Consequences of non-fulfilment of 
certain requirements and deemed 
withdrawal" 

 "Conséquences de l'inobservation de 
certaines conditions et fiction de retrait" 
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5. In Regel 160 wird der folgende neue 
Absatz 3 angefügt: 

 5. The following new paragraph 3 is 
inserted into Rule 160: 

 5. Le nouveau paragraphe 3 suivant est 
inséré dans la règle 160 : 

"Mit dem Eintritt einer Euro-PCT-
Anmeldung in die europäische Phase 
gilt die Benennung der Vertragsstaaten, 
die Mitgliedstaaten der Europäischen 
Union sind, nach Maßgabe von 
Regel 39 Absatz 2a als zurück-
genommen." 

 "On entry of a Euro-PCT application 
into the European phase, the 
designation of those Contracting States 
that are Member States of the 
European Union shall be deemed to be 
withdrawn in accordance with Rule 39, 
paragraph 2a." 

 "Lors de l'entrée d'une demande euro-
PCT dans la phase européenne, la 
désignation des États contractants qui 
sont États membres de l'Union 
européenne est réputée retirée en 
application de la règle 39, 
paragraphe 2bis." 

Artikel 2  Article 2  Article 2 

1. Regel 39 Absatz 2a, Regel 36 
Absatz 5 und Regel 160 Absatz 3 der 
Ausführungsordnung zum Europäi-
schen Patentübereinkommen, die mit 
Artikel 1 dieses Beschlusses eingefügt 
werden, treten am 16. Dezember 2024 
in Kraft. 

 1. Rules 39(2a), 36(5) and 160(3) of the 
Implementing Regulations to the 
European Patent Convention as 
inserted under Article 1 of this decision 
shall enter into force on 16 December 
2024. 

 1. La règle 39, paragraphe 2bis, la 
règle 36, paragraphe 5 et la règle 160, 
paragraphe 3 du règlement d'exécution 
de la Convention sur le brevet 
européen, telles qu'insérées en vertu 
de l'article premier de la présente 
décision, entrent en vigueur le 
16 décembre 2024. 

2. Regel 39 Absatz 2a, Regel 36 
Absatz 5 und Regel 160 Absatz 3 der 
Ausführungsordnung zum Europäi-
schen Patentübereinkommen – wie 
eingefügt – gelten für 

 2. Rules 39(2a), 36(5) and 160(3) of the 
Implementing Regulations to the 
European Patent Convention as so 
inserted shall apply to: 

 2. La règle 39, paragraphe 2bis, la 
règle 36, paragraphe 5 et la règle 160, 
paragraphe 3 du règlement d'exécution 
de la Convention sur le brevet 
européen, telles qu'ainsi insérées, 
s'appliquent : 

a) europäische Patentanmeldungen, die 
am oder nach dem 25. Juni 2024 
eingereicht werden; 

 (a) European patent applications filed 
on or after 25 June 2024 

 a) aux demandes de brevet européen 
déposées à compter du 25 juin 2024 ; 

b) Euro-PCT-Anmeldungen, die am 
oder nach dem 25. Juni 2024 in die 
europäische Phase vor dem EPA 
eintreten; 

 (b) Euro-PCT applications entering the 
European phase before the EPO on or 
after 25 June 2024 

 b) aux demandes euro-PCT entrant 
dans la phase européenne à compter 
du 25 juin 2024 ; 

c) europäische Teilanmeldungen, die 
am oder nach dem 25. Juni 2024 
eingehen. 

 (c) divisional European applications 
received on or after 25 June 2024. 

 c) aux demandes divisionnaires 
européennes reçues à compter du 
25 juin 2024. 

Artikel 3  Article 3  Article 3 

Regel 39 Absatz 2a, Regel 36 Absatz 5 
und Regel 160 Absatz 3 der Ausfüh-
rungsordnung zum Europäischen 
Patentübereinkommen, die mit Artikel 1 
dieses Beschlusses eingefügt werden, 
werden kraft dieser Bestimmung an 
dem Tag aufgehoben, an dem 
Artikel 5s Absatz 3 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 außer Kraft tritt, und 
Regel 39, Regel 36 und Regel 160 der 
Ausführungsordnung zum Europäi-
schen Patentübereinkommen werden 
durch die jeweils vor ihrer Änderung 
geltende Fassung ersetzt. 

 Rules 39(2a), 36(5) and 160(3) of the 
Implementing Regulations to the 
European Patent Convention as 
inserted under Article 1 of this decision 
shall be repealed by virtue of this 
provision on the date Article 5s(3) of 
Regulation (EU) No 833/2014 ceases to 
have effect, and Rules 39, 36 and 160 
of the Implementing Regulations to the 
European Patent Convention shall be 
replaced by the versions in force prior 
to their amendment. 

 La règle 39, paragraphe 2bis, la 
règle 36, paragraphe 5 et la règle 160, 
paragraphe 3 du règlement d'exécution 
de la Convention sur le brevet 
européen, telles qu'insérées en vertu 
de l'article premier de la présente 
décision, sont abrogées en vertu de la 
présente disposition à la date à laquelle 
l'article 5 vicies, paragraphe 3 du 
règlement (UE) no 833/2014 cesse de 
produire ses effets et les règles 39, 36 
et 160 du règlement d'exécution de la 
Convention sur le brevet européen sont 
remplacées par les versions desdites 
règles en vigueur avant leur 
modification. 

Geschehen zu München am 
10. Dezember 2024 

 Done at Munich, 10 December 2024  Fait à Munich, le 10 décembre 2024 

Für den Verwaltungsrat   For the Administrative Council  Par le Conseil d'administration 

Der Präsident  The Chairperson  Le Président 

Josef KRATOCHVÍL  Josef KRATOCHVÍL  Josef KRATOCHVÍL 

 


